OLYMPUS

AIRWAY MOBILESCOPE

MAF-DM2/GM2/TM2

For Airway Management and Bronchoscopy




MAF_ DM 2/G M2/TM2 1.1.1. NeSiojamas su integruotu neatsiejamu 2 pSl

monitoriumi, LED $viesos 3altiniu, baterija ir jraSymo
\

Portable Flexible Endoscope with jrenginiu

Expanded Viewing and Recording Capabilities
1.1.11.
1)Spalvotas

ekranas, skystyjy

istaly LCD

Complete Stand-Alone Design
Incorporating a monitor, LED light source, battery and recording device in a single
unit, this versatile endoscope enables observation without peripherals or cables.

Choose from 3 Different Scopes
The MAF-DM2 with its slim 3.1 mm diameter is the latest addition to the OLYMPUS
airway mobilescope product portfolio. The three different scopes cover a wide

range of needs in the field of airway management and bronchoscopy. [1.1.10.2) Galimybe :;gl:1 1';t3?“:"rfés
| 1Zal
kameros skyriy ekrz:i{cls

3.5-Inch Monitor pasukti j kaire/desine
The tiltable and rotatable monitor makes observation easy and provides 90° kampu.

operation control to suit the operator or to share the view with others. Left 90° & _
Right 90°

Still Image / Movie Recording and Management

Both still images and movies can be recorded on an SD card for easy referencing
and management. Images can be transferred easily to a PC for additional
processing.

OLYMPUS MAF-DM2/GM2 OLYMPUS MAF-TM2

Small insertion tube diameter Equipped with a 2.6 mm diameter

type suitable for intubating. instrument channel that is large enough to
support suction, BAL and instrument use.

Scope Specifications Information

Model | 1.1.2.Matymo laukas | MAF-DM2 MAF-GM2 MAF-TM2
Field of view | —> 90
Optical System Direction of view 1.1.3.Matylmo Forward viewing
Depth of field lauko gy]ls 2=50-ramm =50 3-50 mm
1.1.6 I3orinis jvedamo Distal end outer diameter 3.1 mm 3.9 mm — 5.1 mm
v§mzdelio distalinés dalies | pigtaend enlarged 2 w3 3 uP 2 4 upP 2
diametras 1 Objective lens
2 Light guide lens

Insertion Tube

175, orinis ived 3 Fluid feed channel outlet 1 > 2 1 2 1
-1.0.15011NIS [VedamoO | 4 |nstryment channel outlet
vamzdelio diametras DOWN DOWN . DOWN_ 11.1.7. Kanalo
Insertion tube outer diameter 3.1 mm | 4.1 mm ~ 5.2mm  |vidinis
Insertion section working length || 1.1.8. Darbinés (jvedamos) =600 mm Y diametras
Suction Channel Channel inner diameter dalies ilgis . 1.5 mm 2.6 mm
Bending Section Angulation range |1.1.4. Lankscios dalies Up 120°/ Down 120° = Up 180°/ Down 130°
Total Length lenkimo 910 mm
k$ 7 k: i = 1.1.124) SD
Notes: The MAF-DM2 and MAF-GM2 are not d (aukstyn / Zemyn) kampai apy devices. ™ 1.1.9.Bendra laik )
The MAF-DM2, MAF-GM2 and MAF-T| urgery or laser cauterization. s ilgis ;al‘f “?enat_ 0
pinanti
Camera Specifications Number of Recordable Pictures / m'[‘ vaizdo
; — . Maximum Movie Recording Time (with 2 GB SD Card) rasy.
Applicable Battery Lithium-ion Battery LI-92B "
- — . Mode Image Size Recordable
Applicable Battery Charge Lithium-ion B%Charger UC-90 (Pixels) Images (2 GB)
Rated Voltage 36V N 1.1.13 Jkraunama [- o0 1,280 x 960 y— Approx. 3,800 /
N licio jony baterija \ ¥
Rated Input 1,350 mAh i Jaik SHQ  640x480  \_Approx. 66\in.
- Gontinuous operating time: [ VEIIMO falkas, Ha 7520 x 240 “\approx. 240, min. 2
Operating Time Approx. 60 min maitinant i§ pilnai o
(with fully charged battery)* |jkrautos batarijos [es in the table are yeference values. \ 8
Dimensions Approx. 100 x 85 x 50 mm 60 min of recordable pictyires / max. movie recording time varies defpending g
- — . - bttings. 1.1.12 1) Sustingusiy vaizdy 2
Camera Rotation Left 90°/ Right 90 (nuotrauky) rai¢ka (1280 x 960) §
LCD Monitor Tilt Angle 0-120°¢< |1.1.11 3) Monitoriaus pakreipimo kampas; / pikseliy =3
=<
*Operating time may vary depending on the en =4
h iti f th . i <
and the condition of the battery. Z 1112 2)GaI|mybe
Olympus reserves the right of errors, modification and changes of the service . . . e v
1 sustingusius vaizdus jradyti

OLYMP OLYMPUS EUROPA SE & CO. KG 1.1.12 3) Vaizdo iSD kortele
us Postbox 10 49 08, 20034 Hamburg, Germany jraéo raiSka 640x480

Wendenstrasse 14-18, 20097 Hamburg, Germany
Phone: +49 40 23773-0, Fax: +49 40 233765
www.olympus-europa.com
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| Svarbi informacija — perskaitykite prie$ naudodami

B Endoskopui skirtos atsargumo priemonés 1010 1) SuCMOS

vaizdo jutikliu,
pavercianciu Sviesg |

PERSPEJIMAS elektrinius signalus

 Skirtingai nei jprastuose videoskopuose, kuriy jleidziamosios dalies distaliniame
gale jrengtas CMOS vaizdo jutiklis, MAF-DM2, MAF-GM2, ir MAF-TM2
naudojamas kitoks mechanizmas: 3
endoskopinis vaizdas persiungiamas j kameros skyriy SviesolaidZiu ir
konvertuo;amas j elektros S|gnalq naudojant CMOS vaizdo jutiklj kameros skynu1e.

Todel, jei pazeistos $viesolaidzio skaidulos, endoskoplnlame vaizde gali atsirasti
mazy¢iy juody taskeliy. Tai panasu j tai, kas atsitinka su standartiniais fibroskopais.

Mechanizmas

Sviesolaidzio skaidulos

—

CMOS vaizdo
jutiklis+lesis [ Pazeistos skaidulos

—

Kameros skyrius

 Prie$ valydami rankomis batinai atlikite endoskopo nuotékio testa. Nenaudokite
endoskopo, jei aptinkate bet kokj nuotékj. Pratekancio endoskopo naudojimas gali
sukelti staigy endoskopinio vaizdo praradima, sugadinti lenkimo mechanizmg ar
sukelti kitokj netinkama veikima.

 Palyginti su jprastu endoskopu, $is instrumentas yra sunkesnis proksimaliniame
gale del papildomo kameros svorio. Bikite atsargis naudodami, nes nukrites
endoskopas gali rimtai sugesti.

6 OLYMPUS MAF-DM2, MAF-GM2, MAF-TM2 PROCESO VADOVAS
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1 skyrius

1.1.14

1. Vienkartiniai atsiurbimo voztuvai
kartu su siurbimo jungtimi — 20 vnt.;
2. Licio jony baterija — 2 vnt.;

3. Kroviklis baterijai — 1 vnt.;

4. SD kortelé —1 vnt.

Q Visiems gndoskopy modeliams skirti elementai

Vienkartinis siurbimo voztuvas
(MAJ-209, 20 vnt.

& .

Kroviklis (UC-90) SD kortelé (RP-SDF02GLP0) Proceso vadovas

L]

Paruosimo pakartotinai naudoti
vadovas

Sterilizavimo dangtelis (MAJ-1538) Lic¢io jony baterjja
(L1-92B, 2 vnt.)"!

*1 Kai kuriose Salyse parduodama atskirai.
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